23.04.2013 г.


Я, Петра Шхерхауфер ван ден XXXX, удостоверяю, что моя подруга XXXXXX Оксана временно проживает у меня в Нидерландах с 2007 г. по 2013 г.


Имя: Петра Шхерхауфер ван ден Брук


Адрес: Спорстрат 28


Местожительство: 5165 АВ Васпик


/Подпись/


Завизировано для легализации подписи 


г-жи П. Ш. ван ден XXXX

г. Бреда, 23.04.2013 г.


от имени бургомистра


уполномоченный сотрудник


/Подпись/


Штамп:


муниципалитет г. Бреда


М. А. М. Ван Гастел-Омен 


АПОСТИЛЬ

(Гаагская конвенция от 5 октября 1961)


1. Страна:





Нидерланды

Настоящий официальный документ:

2. подписан 





М. А. М. ван Гастел-Омен

3. выступающим в качестве


сотрудника отдела ЗАГС

муниципалитета г. Бреда


4. скреплен печатью/штампом


муниципалитета г. Бреда
Удостоверен


5. в г. Бреда





6. 23-04-2013 г.


7. секретарем окружного суда Зееланд-Вест-Брабант

8. За № 1207/2013

9. Печать/штамп:




10. Подпись:









(Подпись)

Круглая гербовая печать:


М. Д. М. ван Ахтмал 




Окружной суд Зееланд-Вест-Брабант


“В отношении настоящей процедуры в целях надлежащего осуществления  делопроизводства, ваши личные данные при необходимости обрабатываются системой окружного суда Зееланд-Вест-Брабант”

Накладная гербовая печать: Окружной суд Зееланд-Вест-Брабант
Я, переводчик xxxxxxxxxxxxxxxxx, подтверждаю достоверность совершенного мной перевода текста документа с нидерландского языка на русский язык


